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Während der gesamten Fastenzeit faste ich. Ich faste also vom „Reinen Montag“, 

dem ersten Tag der vierzigtägigen Fastenzeit bis zum frühen Morgen des 

Ostersonntags. Ich faste, weil ich einen Weg vor mir habe, und wenn man einen 

Weg vor sich hat, will man kein überflüssiges Gepäck dabei haben. Das 

griechische Wort für die Fastenzeit „Sarakosti“, welches auf das Zahlwort für 

Vierzig zurückgeht, bedeutet nichts anderes als das Zählen der verbliebenen 

Zeit. Als ob man sagen wollte: "Vierzig Tage sind noch übrig ..." Die Fastenzeit 

gibt es nicht deswegen, weil diese Tage heiliger oder magischer sind. Es gibt sie 

wegen ihres Ziels. Es gibt sie, um uns einzuweihen in die Vision jenes Neuen, das 

am Ende der 40 Tage steht: in der Großen Woche und schließlich in der 

Auferstehung! Das bedeutet, dass der Fastende zukunftsorientiert lebt. Wenn ich 

faste, heißt das, dass ich nicht nur bekanntgebe, sondern mit meinem ganzen 

Dasein, dessen geistigen und biologischen Dimensionen man nicht voneinander 

trennen kann, es lebe, dass diese Welt, die in Verderben und Ungerechtigkeit 

versinkt, sich ändern muss. Sie muss als eine Welt erlebt werden, die den 

Menschen, der nach Leben dürstet, nicht sättigen kann. Und wenn wir über die 

Veränderung der Welt sprechen, meinen wir nicht ihre Abschaffung oder ihre 

Auflösung oder ihre Ersetzung durch irgendetwas Jenseitiges. 

Die Welt verändern heißt in christlicher Sicht sie von jedem Tod zu befreien, 

buchstäblich und bildlich, von allem, was die Mitmenschlichkeit tötet, was der 

Liebe ein Verfallsdatum setzt, was die liebevolle Hingabe unterbricht, was das 

Recht verstümmelt. Bis zur Tötung des Todes, bis zum Morgen des 

Ostersonntags, bis der Ruf "Christus ist auferstanden!" ertönt, sind wir im Krieg 

– ohne Müßiggang und ohne Indifferenz. Wir haben den Weg vor uns, der über 

Golgatha führt, über den Preis also, dieser Welt Widerstand zu leisten. Dieser 

Weg tut sich uns nicht von alleine auf. Er entsteht durch unser Handeln. 

Fastenzeit heißt also ein Einüben der Unterscheidungsgabe. Ich übe mich darin, 

nicht ohne diese Gabe der Unterscheidung zu sein, kein Allesfresser, kein 

Konsument von Ideen und Situationen, sondern mich selbst zu beherrschen. Ich 

bin dann in der Lage zu unterscheiden, was ich akzeptiere und was ich ablehne. 

Fasten ist, kurz gesagt, ein zutiefst politischer und gleichzeitig zutiefst religiöser 

Akt. Und der Glaube an die Auferstehung ist ein Handeln für die Auferstehung, 

ein zutiefst politisches und gleichzeitig zutiefst religiöses Handeln jener, die sich 

weigern, die Diktatur des Todes als unvermeidlich und unumgänglich 

anzuerkennen. Dies ist ein hochtrabendes Wort, hoffentlich können wir es 

aushalten! Wenn wir also uns also in Griechenland in dieser Zeit auf besondere 

Art und Weise grüßen, wünschen wir uns gegenseitig Mut. "Kali Sarakosti!“ 

(„Gute vierzigtägige Fastenzeit!“) bedeutet dann „Gute Reise!“ Und "Kali 

Anastasi“ („Gute Auferstehung!“, „Frohes Ostern!“) bedeutet, dass diese Reise, 

dass dieser Weg ein Ziel hat: das Neue, welches das Elend und die Unterwerfung 

beendet! 



Σαρακοστή: νηστευτές στον δρόμο 
Θανάση Ν. Παπαθανασίου 

Ολόκληρη τη σαρακοστή νηστεύω. Νηστεύω, δηλαδή, από την Καθαρά Δευτέρα 

μέχρι τα ξημερώματα της Κυριακής του Πάσχα. Νηστεύω γιατί έχω μπροστά 

δρόμο, κι όταν έχεις δρόμο δεν θέλεις να βαρύνεις. Καθαυτή η λέξη "σαρακοστή" 

δεν σημαίνει τίποτα άλλο, παρά μέτρημα του δρόμου που απομένει. Σα να λέει: 

"σαράντα μέρες υπολείπονται...". Η σαρακοστή δεν υπάρχει επειδή τάχα οι μέρες 

της είναι ιερότερες ή μαγικότερες! Υπάρχει χάριν του τερματισμού της! Υπάρχει 

για να μυεί στην έννοια του οράματος, του καινούργιου που βρίσκεται στο τέρμα 

των σαράντα ημερών: στη Μεγαλοδομάδα και εν τέλει στην Ανάσταση! Κι έτσι, 

νηστευτής σημαίνει ύπαρξη προσανατολισμένη στο μέλλον. Το να νηστεύω 

σημαίνει όχι απλώς να δηλώνω, αλλά και να ζω με όλες τις διαστάσεις της 

ύπαρξής μου (πνευματικές και βιολογικές αξεχώριστα) το ότι ο κόσμος τούτος, ο 

βυθισμένος στη φθορά και στο άδικο, οφείλει να αλλάξει. Οφείλει να βιωθεί ως 

ένας κόσμος ο οποίος δεν μπορεί να χορτάσει τον άνθρωπο που διψά για ζωή. Κι 

όταν μιλάμε για αλλαγή του κόσμου, δε μιλάμε για κατάργηση ή εξάτμισή του ή 

αντικατάστασή του από κάποιο υπερπέραν. 

Αλλαγή του κόσμου, στη χριστιανική οπτική, σημαίνει απελευθέρωσή του από 

κάθε θάνατο, κυριολεκτικό και μεταφορικό: από κάθε τι που νεκρώνει την 

ανθρωπιά, που βάζει ημερομηνία λήξης στην αγάπη, που διακόπτει τον έρωτα, 

που κολοβώνει το δίκιο. Μέχρι τη θανάτωση του θανάτου, δηλαδή μέχρι τα 

ξημερώματα της Κυριακής του Πάσχα, μέχρι να ακουστεί η ιαχή "Χριστός 

Ανέστη!", έχουμε πόλεμο - όχι άραγμα, όχι ανεμελιά. Έχουμε μπροστά μας δρόμο 

που περνά από Γολγοθά, από το κόστος δηλαδή, του να αντιπολιτεύεσαι τον 

κόσμο τούτο. Κι ο δρόμος δεν προκύπτει αυτόματα! Τον φτιάνει η πράξη. 

Σαρακοστή, λοιπόν, σημαίνει άσκηση στη διάκριση. Άσκηση στο να μην είμαι 

αδιάκριτος παμφάγος καταναλωτής ιδεών και καταστάσεων, αλλά πηδαλιούχος 

του εαυτού μου. Ικανός στο να διακρίνω τι δέχομαι και τι αρνούμαι. Η σαρακοστή, 

κοντολογίς, είναι πράξη βαθειά πολιτική και βαθειά θρησκευτική ταυτόχρονα. Και 

η πίστη στην Ανάσταση είναι πράξη για την Ανάσταση, στάση βαθειά πολιτική και 

βαθειά θρησκευτική ταυτόχρονα, η στάση όσων αρνούνται να αναγνωρίσουν το 

φασισταριό του θανάτου ως μοιραίο και αναπόφευκτο. Μεγάλη κουβέντα, και 

μακάρι να την αντέξουμε! Και γι' αυτό οι ευχές την περίοδο αυτή είναι ευχές για 

κουράγια. "Καλή Σαρακοστή" σημαίνει καλό δρόμο. Μα, "καλή Ανάσταση" 

σημαίνει πως ο δρόμος αυτός έχει ένα φτάσιμο: το καινούργιο που σπάζει τη 

μιζέρια και την υποτέλεια. 


